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  مشروع قرار 
إن مجلس الأمن، 

إذ يؤكـد مـن جديـد علـى قراراتـه السـابقة بشـأن الحالـة في تيمـور الشـرقية، وبخاصـــة 
قراراتــه ١٢٧٢ (١٩٩٩) المــؤرخ ٢٥ تشــــرين الأول/أكتوبـــر ١٩٩٩، و ١٣٣٨ (٢٠٠١) 
المؤرخ ٣١ كانون الثـاني/ينـاير ٢٠٠١، و ١٣٩٢ (٢٠٠٢) المـؤرخ ٣١ كـانون الثـاني/ينـاير 
٢٠٠٢، والبيانات ذات الصلة الصادرة عن رئيسه، ومنها على وجه الخصوص البيان الصـادر 

 ،(S/PRST/2001/32) يوم ٣١ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠١
وإذ يشـيد بمـا تحلـى بـه شـعب تيمـور الشـرقية مـن شـجاعة ونظـرة ثاقبـة قادتـا تيمــور 

الشرقية إلى مرحلة نيل الاستقلال بالطرق السلمية والديمقراطية، 
وإذ يثـني علـى مـا أبدتـه إدارة الأمـم المتحـدة الانتقاليـة في تيمــور الشــرقية مــن تفــان 
وروح مهنية وعلى الممثل الخاص للأمين العـام لقيادتـه عمليـة مسـاعدة شـعب تيمـور الشـرقية 

خلال مرحلة الانتقال إلى الاستقلال، 
وإذ يكـرر ترحيبـه بالانتخابـات الناجحـة والسـلمية الـتي أجريـت للجمعيـة التأسيســية 
يـوم ٣٠ آب/أغســـطس ٢٠٠١ وبانتخابــات الرئيــس الــتي أجريــت يــوم ١٤ نيســان/أبريــل 

 ،٢٠٠٢
وإذ يرحب بالتزام القادة المنتخبين لتيمور الشرقية بقيادة بلدهم بـروح التضـامن، وإذ 
يرحـب كذلـك بالخطـــــوات الــتي اتخـــــذت حــتى الآن لإقامــــة علاقــات جيـــــدة مــع الــدول 
ااورة، ويسلم بأن المسؤولية الأساسـية عـن بنـاء صـرح الأمـة تقـع علـى عـاتق شـعب تيمـور 

الشرقية، 
وإذ يلاحظ أن المؤسسات التي أخــــذت تـبرز إلى حيــــز الوجــــود في تيمـور الشـرقية 
لا تزال هشة وأنه خـلال الفـترة الـتي تعقـب الاسـتقلال مباشـرة يلـزم تقـديم المسـاعدة اللازمـة 
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لكفالة استمرار الزخم في مجال التنمية وتعزيز الهياكل الأساسية والإدارة العامة وقدرات إنفـاذ 
القوانين والدفاع في تيمور الشرقية، 

وإذ يشير مع القلق إلى تقييـم الأمـين العـام للصعوبـات الـتي كـان لهـا أثـر سـلبي علـى 
فعالية الجهاز القضائي في تيمور الشرقية، وإذ يهيب بجميع الأطراف المعنية أن تعمل مـن أجـل 

إحراز تقدم في هذه الناحية، 
 ،(S/ وقد نظر في تقرير الأمين العام المؤرخ ١٧ نيسان/أبريل ٢٠٠٢ (2002/432

وإذ يرحـب بتوصيـة الأمـين العـام بـأن يتـم إنشـاء بعثـة خلـــف لإدارة الأمــم المتحــدة 
الانتقالية في تيمور الشرقية لمدة سنتين، 

وإذ يحيـط علمـا كذلـك بالرسـالة المشـتركة الموجهـة إلى رئيـس مجلـس الأمـــن بتــاريخ 
٢٠ نيسان/أبريل ٢٠٠٢ من الرئيس المنتخب لتيمور الشرقية ورئيس وزراء تيمور الشرقية، 

وإذ يعيد إلى الأذهان المبادئ الأساسية ذات الصلة الواردة في اتفاقية سـلامة موظفـي 
الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين ا المعتمدة في ٩ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٤، 

وإذ يرحب بعزم الأمين العام على تعيين منسق خاص لبرنامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي 
بوصفه نائب ممثلـه الخـاص وإذ يؤكـد علـى أهميـة التحـول السـلس في دور الأمـم المتحـدة نحـو 

المساعدة الإنمائية التقليدية، 
وإذ يرحب بجهود الأمم المتحدة الرامية إلى زيادة وعي الموظفين الدوليين لمسـؤوليتهم 
عن منع ومكافحـة فـيروس نقـص المناعـة البشـرية/الإيـدز وغـير ذلـك مـن الأمـراض المعديـة في 

جميع عمليات حفظ السلام التي تقوم ا الأمم المتحدة ويحثهم على بذل تلك الجهود، 
وإذ يسلم بأهمية مراعاة المنظور الجنساني في عمليات حفظ السلام، 

ـــن والاســتقرار علــى المديــين القصــير  وإذ يحيـط علمـا بوجـود تحديـات في مجـالي الأم
والطويـل في تيمـور الشـــرقية المســتقلة ويــرى أن كفالــة الأمــن علــى حــدود تيمــور الشــرقية 
والمحافظـــة علـى استقرارهــــا الداخلـي والخـارجي أمــران ضروريـان لصيانـة الســـلم والأمــن في 

المنطقة، 
ــــرة أولى مدــا  يقـرر أن ينشـئ، اعتبـــــارا مـن ٢٠ أيـــار/مايــــو ٢٠٠٢ ولفت - ١

UN)؛  MISET) ١٢ شهرا، بعثة الأمم المتحدة لتقديم الدعم في تيمور الشرقية
يقـرر أيضـا أن تتكـون ولايـة بعثـــة الأمــم المتحــدة لتقــديم الدعــم في تيمــور  - ٢

الشرقية من العناصر التالية: 
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تقـديم المسـاعدة للـهياكل الإداريـة الأساســـية الضروريــة مــن أجــل أن تتوفــر  (أ)
لتيمور الشرقية أسباب البقاء والاستقرار السياسي؛ 

تأمين إنفاذ القانون والسلامة العامة بصورة مؤقتة وتقــديم المسـاعدة في إنشـاء  (ب)
جهاز لإنفاذ القانون في تيمور الشرقية، دائرة شرطة تيمور الشرقية؛ 

الإسهام في صون الأمن الخارجي والداخلي في تيمور الشرقية؛  (ج)
يقرر أن يرأس البعثة ممثل خاص للأمين العام وأن تتألف البعثة مما يلي:  - ٣

عنصر مدني يضم مكتب الممثل الخاص للأمين العام مـع جـهات تنسـيق تعـنى  (أ)
بالشؤون الجنسانية وبفـيروس نقـص المناعـة البشـرية/الإيـدز، وفريـق الدعـم المـدني المؤلـف مـن 
عنــاصر تصــل إلى ١٠٠ موظــف يشــغلون الوظــائف الأساســية، ووحــدة الجرائــم الخطـــيرة، 

ووحدة حقوق الإنسان؛ 
عنصر شرطة مدنية يضم مبدئيا ٢٥٠ ١ ضابطا؛  (ب)

عنصر عسكري قوامـه الأساسـي يصـل إلى ٠٠٠ ٥ جنـدي بمـن فيـهم ١٢٠  (ج)
مراقبا عسكريا؛ 

يطلـب إلى البعثـة أن تعمـل الـبرامج الثلاثـة التاليـة لخطـة تنفيـذ الولايـة إعمــالا  - ٤
كاملا وفقا لما نص عليه في الفرع الثالث ألف – ٣ من تقرير الأمين العام: 

الاستقرار والديمقراطية وإقامة العدل؛  (أ)
الأمن العام وإنفاذ القانون؛  (ب)

الأمن الخارجي ومراقبة الحدود؛  (ج)
يقرر أن تشكل مبادئ حقــــوق الإنسان المقبولـــة دوليـــا جزءا لا يتجزأ مـن  - ٥

التدريب وبناء القدرات اللذين تضطلع ما البعثة في إطار الفقرة ٢ من منطوق هذا القرار؛ 
ـــاذ  يــأذن للبعثــة، في إطــار الفصــل الســابع مــن ميثــاق الأمــم المتحــدة، باتخ - ٦
الإجراءات اللازمة، طيلة فترة ولايتها، لتحقيق ولايتها، ويقرر القيام باسـتعراض هـذه المسـألة 

وجميع الجوانب الأخرى لولاية البعثة بعد مضي ١٢ شهرا؛ 
يقرر أن يبقى التقدم المحرز باتجاه تحقيق العناصر الأساسية لخطة تنفيذ الولايـة  - ٧
قيد الاستعراض وأن يستأنف تقليص قوام البعثة بأسرع وقت ممكـن، بعـد إجـراء تقديـر دقيـق 

للحالة على الأرض؛ 
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يقرر كذلك أن تقوم البعثة، في فترة سنتين، بنقل جميع المسؤوليات التنفيذيـة  - ٨
بشـكل كـامل إلى سـلطات تيمـور الشـرقية حالمـا يصبـح ذلـك ممكنـا، دون تعريـض الاســتقرار 

للخطر؛ 
يحث الدول الأعضـاء والوكـالات والمنظمـات الدوليـة أن تقـدم الدعـم الـذي  - ٩
طلبه الأمين العام، ولا سيما الدعم لإنجاز إنشاء دائرة شرطة تيمور الشرقية وقـوة الدفـاع عـن 

تيمور الشرقية؛ 
يشـدد علـى أن تقـديم الأمـم المتحـدة لمزيـد مـن المسـاعدة إلى تيمـور الشـــرقية  - ١٠
ينبغي تنسيقه مع جهود المانحين الثنائيين والمتعـددي الأطـراف، والآليـات الإقليميـة والمنظمـات 

غير الحكومية ومنظمات القطاع الخاص وغيرها من الهيئات الفاعلة في اتمع الدولي؛ 
يدعو إلى الإسراع في إبرام الاتفاقات والترتيبات اللازمة لإعمال ولاية البعثة  - ١١
والامتثال الكامل لها، ومنها اتفــاق مركـز القـوات، وترتيبـات القيـادة والمراقبـة، والـتي سـتعمل 

وفقا للإجراءات الموحدة للأمم المتحدة؛ 
يرحب بالتقدم المحــرز في حـل المسـائل الثنائيـة العالقـة بـين إندونيسـيا وتيمـور  - ١٢
الشرقية، ويشدد على الأهمية الحاسمـة للتعـاون بـين هـاتين الحكومتـين، فضـلا عـن التعـاون مـع 
ـــك تنفيــذ العنــاصر ذات الصلــة لهــذا القــرار وغــيره مــن  البعثـة، في جميـع الجوانـب، بمـا في ذل
القـرارات، وذلـك خصوصـا بـالعمل معـا لضمـان الاتفـاق بشـأن مسـألة ترسـيم الحـدود، عـــن 
طريـق ضمـان تقـديم المسـؤولين عـــن ارتكــاب الجرائــم الخطــيرة في عــام ١٩٩٩ إلى القضــاء، 
والمساعدة لضمان عودة اللاجئـين حاليـا في إندونيسـيا إلى وطنـهم وإعـادة توطينـهم ومواصلـة 
العمل معا على قمع الأنشـطة الإجراميـة، بجميـع أشـكالها، بمـا في ذلـك الأنشـطة الـتي ترتكبـها 

عناصر الميليشيا، في منطقة الحدود؛ 
يطلـب إلى الأمـين العـام أن يبقـي الـس علـى اطـلاع بشـكل وثيـق ومنتظـــم  - ١٣
على التقدم المحرز في تنفيذ هذا القرار، بما في ذلك، خصوصـا، مـا يتعلـق بـالتقدم المحـرز باتجـاه 
تحقيـق العنـاصر الأساسـية مـن خطـة تنفيـذ الولايـة، وتقـديم تقريـر خـلال فـترة سـتة أشـهر مــن 

تاريخ اتخاذ هذا القرار، وكل ستة أشهر بعد ذلك؛ 
يقرر إبقاء المسألة قيد نظره الفعلي.  - ١٤

 


